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REPUBLIKEN ÖSTERRIKES FÖRFATTNINGSSAMLING BUNDESGESATZBLATT (BGBl.)
År 2020	Utfärdad den 23 december 2020	Del I
148. Federal lag:	Lagen om bekämpning av hat på internet – HiNBG
	(NR: GP XXVII RV 481 FRÅN 516 P. 69. BR: 10456 AB 10523 s. 917.)
	[CELEX-nr: 32011L0093, 32012L0029, 32017L0541]
148. Federal lag avseende civilrättsliga och civilprocessuella åtgärder för bekämpning av hat på internet [Hass-‑im‑-Netz-Bekämpfungs-Gesetz – HiNBG])
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Artikel 1
Ändring av den allmänna civillagen (ABGB, Allgemeines bürgerliches Gesetzbuch)
Den allmänna civillagen (ABGB, Allgemeines bürgerliches Gesetzbuch), lagsamling (JGS, Justizgesetzsammlung) nr 946/1811, senast ändrad genom den federala lagen BGBl. I nr 16/2020, ändras enligt följande:
1. Efter 17 § infogas följande 17a § samt rubrik:
”Utövande av personliga rättigheter
17a § 1. Personliga rättigheter är i princip inte överförbara.
2. Ingrepp i en personlig rättighet tillåts endast om det inte strider mot allmän moral. Samtycke till ingrepp i en personlig rättighets kärnområde kan endast ges av den som själv är ansvarig för personlighetsrätten, om inte annat föreskrivs i lag.
3. En persons personliga rättigheter fortsätter efter döden i hans minne. Minnesskador kan begäras av släktingarna och den efterlevande maken, den registrerade partnern eller partnern i deras liv med den avlidne i första ledet, andra släktingar i uppstigande eller nedstigande led endast i tio år efter utgången av dödsåret. Ingripanden av allmänt intresse för arkivändamål, vetenskapliga och konstnärliga ändamål är under alla omständigheter tillåtna.”
2. 20 § samt rubrik får följande lydelse:
”Anspråk på förbudsföreläggande avlägsnande
20 § 1. Den vars personliga rättigheter har kränkts eller har anledning att frukta detta kan stämma för förbudsföreläggande och avlägsnande av det olagliga tillståndet. Rätten till förbudsföreläggande innefattar även rätten att åtgärda alla situationer som strider mot föreläggandesskyldigheten. Även personer som avses där kan stämma på de villkor som avses i 17a.3 §.
2. Om en anställds anseende eller privatliv kränks i ett medium i samband med en anställds verksamhet och om detta beteende sannolikt inte i större utsträckning skulle förverka arbetsgivarens möjlighet att ha den anställda i tjänst eller avsevärt skada arbetsgivarens anseende har denne, oberoende av den anställdas anspråk, ett eget anspråk på förbudsföreläggande och avlägsnande. Detsamma gäller för frivilliga och andra människor knutna till organisationen. Arbetsgivarens anspråks gällande är inte kopplat till den anställdas samtycke. Det finns ingen skyldighet för arbetsgivaren att göra ett anspråk gällande i domstol med avseende på kränkningen av personliga rättigheter som rör den anställda, i synnerhet på grundval av den arbetsrättsliga omsorgsplikten.
3. Om den som har begått kränkningen av en personlig rättighet eller hotas med en sådan kränkning använder tjänster från en förmedlare kan en process om förbudsföreläggande och avlägsnande även inledas mot denna. Om det hos förmedlaren föreligger skäl för att utesluta ansvar enligt e‑handelslagen kan en process inledas mot denna först efter att en varning har utfärdats.” Tjänsteleverantörer enligt 13 § i e‑handelslagen ska inte betraktas som mellanhänder i den mening som avses i denna bestämmelse.”
3. I 1328a § punkt 2 ska formuleringen ”på något sätt” infogas i andra meningen efter formuleringen ”om en person med ansvar för medielagstiftning intervenerar”.
4. I 1503 § infogas följande punkt 16:
”16. 17A §, 20 § och 1328a § punkt 2 i lydelsen enligt den federala lagen BGBl. I nr 148/2020 träder i kraft den 1 januari 2021. 20 § punkt 2 och 1328a § punkt 2 ska vara tillämpliga på fall där den kränkande handlingen begås efter den 31 december 2020.”
Artikel 2
Ändring av jurisdiktionsnormen
Jurisdiktionsnormen, rikets officiella tidning (RGBl., Reichsgesetzblatt) nr 111/1895, senast ändrad genom den federala lagen BGBl. I nr 61/2019, ändras enligt följande: 
1. Följande ska ändras i 49.2 § efter punkterna 5 och 6:
	”6.	Tvister enligt 549 § i civilprocesslagen,”
2. Efter 59 § ska följande punkt införas som 59a §:
”59a § Vid stämningar för förbudsföreläggande enligt 549 § i civilprocesslagen betraktas beloppet 5 000 EUR som tvisteföremålets värde.”
3. Efter 122 § infogas följande del 4:
”Del 4
Ikraftträdande, slut- och övergångsbestämmelser
123 § 49 § och 59a § i lydelsen enligt den federala lagen BGBl. I nr 148/2020 träder i kraft den 1 januari 2021 och ska tillämpas i denna lydelse på stämningar som lämnas in efter den 31 december 2020.”
Artikel 3
Ändring av civilprocesslagen

Civilprocesslagen, RGBl. nr 113/1895, senast ändrad genom den federala lagen BGBl. I nr 109/2018, ändras enligt följande: 
1. I 502 § punkt 5 ersätts punkten i slutet av rad 4 med ett kommatecken och följande rad 5 läggs till:
	”5. För tvister enligt 549 §.”	
2. Efter 548 § infogas följande avsnitt 2:
”Avsnitt 2
Mandatsförfarande
Förfaranden avseende väsentlig kränkning av personliga rättigheter inom ramen för ett elektroniskt kommunikationsnät
549 § 1. Vid rättstvister om stämningar där endast anspråk på förbudsföreläggande på grund av väsentlig kränkning av personliga rättigheter inom ramen för ett elektroniskt kommunikationsnät på ett sätt som skadar en fysisk persons mänskliga värdighet görs gällande, ska domstolen, på begäran av käranden, utfärda ett förbudsföreläggande utan föregående muntlig förhandling och utan att höra svaranden, om det hävdade yrkandet på ett övertygande sätt kan härledas från uppgifterna i anmälan. Bevis från det elektroniska kommunikationsnätet, som illustrerar eller visar på det kränkande innehållet, ska bifogas stämningen.
2. Föreläggandet om upphörande ska innehålla ett uttalande om att det påstådda intrånget ska upphöra och avstå från det påstådda intrånget och påskriften ”Cease-and-Desist Order” och det ska anges att svaranden, om den bestrider den påstådda fordran, ska göra invändningar mot föreläggandet inom fjorton dagar. Det ska underrättas om att förbudsföreläggandet endast kan tas ur kraft genom att invändningar görs och att det ordinära förfarandet för stämning kommer att äga rum i händelse av invändningar.
3. Beslutet om förbudsföreläggande ska överlämnas till svaranden med stämningen. Invändningar mot beslutet om förbudsföreläggande kan endast göras inom fjorton dagar från delgivningen av processen. Det räcker att avsikten att göra invändningar framgår i dokumentet. Beslutet om rättegångskostnaderna som ingår i beslutet om förbudsföreläggande kan överklagas. 556 § punkt 5, 557 § punkterna 2–6 och 558 § gäller i tillämpliga delar.
4. Domstolen kan, på begäran av käranden, besluta att förbudsföreläggandet ska vara preliminärt verkställbart om de bestående effekterna av den hävdade kränkande handlingen är orimliga för käranden eller kopplade till avsevärda nackdelar eller inte är förenliga med det österrikiska rättssystemets fundamentala värden. Det preliminära verkställandet genomförs så fort beslutet om dess beviljande överlämnas och gäller fram till det slutliga beslutet om förfarandet. Överklaganden av detta beslut tillåts inte.
5. Förbundsjustitieministern bemyndigas att utfärda ett formulär för stämning och ansökan om utfärdande av ett förbudsföreläggande och göra detta tillgängligt på internet på justitieministeriets webbplats.”
3. Avsnittsbeteckningen Avsnitt 2 före 555 § utgår.
4. Efter 618 § infogas följande del 7:
”Del 7
Ikraftträdande, slut- och övergångsbestämmelser
619 § 502, 549 §§ och ändringarna av avsnittsbeteckningarna i lydelsen enligt den federala lagen BGBl. I nr 148/2020 träder i kraft den 1 januari 2021. 502 och 549 §§ ska tillämpas på stämningar som lämnas in efter den 31 december 2020. 502 § punkt 5.5 i lydelsen enligt den federala lagen 148/2020 upphör att gälla efter den 31 december 2030 och ska inte längre tillämpas på förfaranden där stämningen lämnas in efter den 31 december 2030.”
Artikel 4
Ändring av verkställandeförordningen

Verkställandeförordningen (Exekutionsordnung) RGBl. nr 79/1896, senast ändrad genom den federala lagen BGBl. I nr 16/2020, ändras enligt följande:
I 1 § punkt 2 stryks ordföljden ”Mandat- och” samt ordföljden ”samt förfaranden rörande myndighetsansvar”, och i slutet före kommatecknet infogas formuleringen ”, samt beslut om förbudsföreläggande enligt 549 § i civilprocesslagen där inga invändningar gjordes inom tidsfristen eller som beviljades preliminär verkställbarhet”.
Artikel 5
Ändring av lagen om advokatarvoden
Lagen om advokatarvoden (RATG, Rechtsanwaltstarifgesetz), BGBl. nr 189/1969, senast ändrad genom den federala lagen BGBl. I nr 19/2020, ändras enligt följande:
1. I 10 § punkt 6 infogas formuleringen ”20 § och” efter ordet ”enligt”.
2. Följande sista mening ska införas efter 10 § punkt 6b:
”i mål om förbudsföreläggande enligt 549 § civilprocesslagen ska föremålet värderas till 5 000 EUR.”
3. Till 26a § fogas följande punkt 3:
”3. 10 § tariffpost 2 avsnitt I punkt 1b och c, tariffpost 3 A avsnitt I punkt 1b och tariffpost 4 avsnitt I punkt 2 i lydelsen enligt den federala lagen BGBl. I nr 148/2020 träder i kraft den 1 januari 2021.”
4. I tariffpost 2, avsnitt I, punkt 1b ska ordföljden ”Mandatöverklagande” ersättas med frasen ”Överklaganden och anspråk enligt 549 § i civilprocesslagen”.
5. I tariffpost 2, avsnitt I, punkt 1c, första halvan av meningen, efter ordet  ”Betalningsorder” har frasen ”och mot förelägganden enligt 549 § i civilprocesslagen” infogats och ordet ”Betalningsorder” ersätts med frasen ”Betalning eller förbudsföreläggande”.
6. I tariffpost 2, avsnitt I, punkt 1c, andra halvan av meningen, efter ordet ”Betalningsorder” har frasen ”och mot förelägganden enligt 549 § i civilprocesslagen” infogats.
6. I tariffpost 3 A, avsnitt I, punkt 1b, efter ordet ”Betalningsorder”, har frasen ”och mot förelägganden enligt 549 § i civilprocesslagen” infogats.
7. I tariffpost 4, avsnitt I, punkt 2, ska frasen ”, 33a” läggas till efter hänvisningen ”33.2”.
Artikel 6
Ändring av e-handelslagen
E-handelslagen (ECG, E‑Commerce-Gesetz), BGBl. I nr 152/2001, senast ändrad genom den federala lagen BGBl. I nr 34/2015, ändras enligt följande:
1. Efter 18 § punkt 4 infogas följande som punkt 4a:
”4a) Anspråket enligt 18 § punkt 4 ska göras gällande inför förstainstansrätten som har utsetts för utövandet av jurisdiktionen vad gäller kommersiella frågor i alla förfaranden förutom vid tvister.”
2. Följande punkt 3 tillfogas 28 §:
”3. 18 § punkt 4a i lydelsen enligt den federala lagen BGBl. I nr 148/2020 träder i kraft den 1 januari 2021 och ska inte tillämpas på tvister som är pågående före ikraftträdandet av denna federala lag.”
Artikel 7
Ändring av lagen om domstolsavgifter
Lagen om domstolsavgifter (GGG), BGBl. nr 501/1984, senast ändrad genom den federala lagen BGBl. I nr ##/20##, ändras enligt följande:
1. I 16 § punkt 1.1 tillfogas efter led d följande led e:
	”e) Mandatsförfarande enligt 549 § i civilprocesslagen,”	
2. I tariffpost 12c ska följande stycke 1 införas före stycke 2:
	Tariffpost
	Föremål
	Måttstock för bedömning av avgifter
	Avgiftsnivå

	
	”1.	Förfaranden gällande rätten till tillgång till information enligt 18 § punkt 4a i e-handelslagen,
	
	82 euro”


3. I tulltaxenummer 13 ska led a ha följande lydelse:
	
	”a)
	Privat talan och anspråk från den privata åklagaren om utfärdande av förelägganden enligt 445 § i straffprocesslagen
	269 EUR.”


4. I artikel VI läggs följande punkt 71 till:
	”71.	16 § punkt 1, tulltaxenummer 12c.1 och tulltaxenummer 13a i lydelsen enligt den federala lagen BGBl. I nr 148/2020 träder i kraft den 1 januari 2021. 31a § ska tillämpas på de avgifter som nyligen inrättades genom denna federala lag, med förbehåll för att utgångsläget för det nya fastställandet är det slutliga indextal i konsumentprisindexet som offentliggörs av Österrikes statliga statistiska institut som publicerades för mars 2017.”
Artikel 8
Ändring av strafflagen
Strafflagen, BGBl. nr 60/1974, senast ändrad genom den federala lagen BGBl. I nr 111/2019, ska ändras på följande sätt:
1. 107c § samt rubrik ska ha följande lydelse:
”Varaktiga trakasserier genom telekommunikation eller ett datorsystem
107c § 1) Den som, genom telekommunikation eller genom användning av ett datorsystem, på ett sätt som kan medföra orimliga negativa konsekvenser för en persons liv,
	1.	en kriminell handling mot en persons heder för ett större antal personer under en längre tid, eller
	2.	gör ett faktum eller en bild av personens personliga sfär synlig under en längre tid för ett större antal människor utan personens samtycke,
ska bestraffas med fängelse i upp till ett år eller böter på upp till 720 dagsböter.
2) Om brottet leder till självmord eller självmordsförsök för den person som skadats i den mening som avses i punkt 1, ska gärningsmannen fortsätta att begå gärningar mot den skadelidande inom en period som överstiger ett år eller under ett år längre än den varaktighet av den uppfattning som avses i punkt 1 i denna artikel, ska gärningsmannen vara belagd med fängelse i upp till tre år.”
2. Efter 120 § infogas följande 120a § samt rubrik:
”Obehörig bildupptagning
120 a § 1) Den som avsiktligt tar en bild av könsorganen, pubesområdet, skinkor, bröst på kvinnor eller underkläder som täcker dessa kroppsdelar av en annan person som har skyddat dessa områden eller som befinner sig i en bostad eller i ett utrymme som är särskilt skyddat mot insyn, utan deras samtycke, ska straffas med fängelse i upp till 6 månader eller böter på upp till 360 dagsböter.
2) En person som utan den avbildade personens samtycke framställer eller offentliggör ett fotografi enligt punkt 1 ska straffas med fängelse i upp till 12 månader eller böter på upp till 720 dagsböter om brottet inte är belagt med samma eller strängare straff av en annan bestämmelse.
3) Gärningsmannen ska lagföras endast med den skadelidandes tillstånd.”
3. I 283.1 §, punkt 1, ska orden ”fysisk eller mental” strykas före ordet ”funktionsnedsättning”.
4. 283.1.2 § ska ha följande lydelse:
	”2.	förolämpar en grupp som avses i punkt 1 eller en person på grund av denna persons tillhörighet i en sådan grupp, med avsikten att skada gruppen eller personens människovärde, på ett sätt som sannolikt väcker förakt för eller nedvärderar gruppen eller personen i allmänheten, eller”
Artikel 9
Ändring av medielagen
Den federala lagen om press och andra offentliga medier (Mediengesetz – MedienG), BGBl. nr 314/1981, senast ändrad genom federal lag BGBl. I nr 32/2018, ska ändras på följande sätt:
1. Följande namn och titel ska införas före 6 §:
”Underavsnitt 1
Sakförhållanden avseende ersättning”
2. 6 § punkt 1 ska ha följande lydelse:
”1) Om objektiva omständigheter rörande förtal, förolämpning, hån eller ärekränkning framställs på ett medium, har den berörda personen rätt till ersättning från medieägaren för den skada som lidits (8 § punkt 1).”
3. 7 § punkt 1 ska ha följande lydelse:
”1) Om en mycket personlig aspekt av en persons liv diskuteras eller framställs på ett medium på ett sätt som kan medföra vanära, har den berörda personen rätt till ersättning från medieägaren för den skada som lidits (8 § punkt 1).”
4. 7a § punkt 1 ska ha följande lydelse:
”1) Om en persons namn, bild eller andra uppgifter offentliggörs i ett medium, och detta sannolikt leder till att personens identitet blir känd för en större krets av personer som inte är direkt informerade, och om denna person
	1.	har blivit offer (65 § punkt 1 i straffprocesslagen) för en handling som omfattas av rättslig påföljd eller
	2.	misstänks för en sådan handling eller har dömts för en sådan,
	3.	har hörts som tillfrågad inför ett av nationalrådets utredningsutskott,
och om den berörda personens skyddsvärda intressen därigenom skadas har vederbörande rätt till ersättning från medieinnehavaren för den skada som åsamkats (8 § punkt 1), såvida det inte fanns ett övervägande allmänintresse av publiceringen av uppgifterna på grund av den berörda partens ställning i det offentliga livet, annan koppling till det offentliga livet eller av andra skäl.”
5. I 7a § ska följande punkt 1a läggas till efter punkt 1:
”1a) Om en persons namn eller bild publiceras på ett medium, och denna person
	1.	en släkting (72 § i strafflagen) till en person som avses i 1 § punkt 1 eller 2 men som inte själv är offer enligt 65 § punkt 1b i straffprocesslagen, eller
	2.	har varit vittne till en handling som kan straffas med rättslig påföljd,
och om den berörda personens skyddsvärda intressen därigenom skadas har vederbörande rätt till ersättning från medieinnehavaren för den skada som åsamkats (8 § punkt 1), såvida det inte fanns ett övervägande allmänintresse av publiceringen av uppgifterna (punkt 1).”
6. I 7a § andra stycket punkt 1 föreskrivs följande:
	”1.	i de fall som avses i punkt 1.1 eller punkt 1a kan påverka den personliga sfären i livet eller skada brottsoffrets, släktingens eller vittnets legitima säkerhetsintressen.”
7. I 7a § punkt 3.3 införs ett tillägg efter ordet ”oro”.
8. 7b § punkt 1 ska ha följande lydelse:
”1) Om det på ett medium anges att en person som misstänks för en gärning som kan bestraffas med ett rättsligt straff men som inte har dömts genom ett lagakraftvunnet domstolsavgörande, har dömts eller befunnits skyldig, eller om denna person betecknas som gärningsmannen och inte bara som misstänkt, har den berörda personen rätt till ersättning från medieägaren för den skada som lidits (8 § punkt 1).”
9. I 7c § punkt 1 första meningen ska ordet ”kränkning” ersättas av formuleringen ”personlig kränkning (8 § punkt 1)”. Andra meningen ska utgå.
10. Artikel 8 punkt 1 och 2 ska ha följande lydelse:
”1) Ersättningsbeloppet enligt 6, 7, 7a, 7b eller 7c §§ ska beräknas i proportion till publikationens omfattning, publiceringsvärde och påverkan samt typen och omfattningen av distributionen av mediet i synnerhet och, när det gäller webbplatser, även antalet slutanvändare som har fått tillgång till publikationen. Effekterna ska i regel betraktas som mindre om publiceringen gjordes i anslutning till tidigare likvärdiga publiceringar, dock innan ett anspråk på ett ersättningsbelopp gjordes inför en första instans enligt detta underavsnitt för dessa. Om en berörd person har rätt till ersättning enligt flera bestämmelser i detta underavsnitt till följd av en publicering ska ett enda, på motsvarande sätt högre, belopp fastställas. Hänsyn ska tas till bevarandet av medieinnehavarens ekonomiska existens. Ersättningsbeloppet ska fastställas till minst 100 EUR men beloppet 40 000 EUR får dock inte överstiga 100 000 EUR enligt 6, 7 eller 7c §§ i händelse av särskilt allvarliga konsekvenser av offentliggörande och grov oaktsamhet eller uppsåtligt beteende från medieägarens eller dennes anställdas sida.
2) Rätten till ersättning enligt 6, 7, 7a, 7b eller 7c §§ får göras gällande av den berörda parten i det straffrättsliga förfarande där medieägaren är inblandad som den tilltalade, eller enligt 41 § punkt 6 fram till slutet av huvudförhandlingen. Om ett sådant straffrättsligt förfarande inte äger rum kan anspråket göras gällande genom en separat ansökan (8a §). I sitt beslut om skadeståndskrav enligt 6, 7, 7a, 7b eller 7c §§ är domstolen inte bunden av den berörda personens rättsliga bedömning. Den berörda parten kan emellertid förklara att man inte stöder sig mot enskilda bestämmelser i detta underavsnitt.”
11. I 8a.2 § efter orden ”sex månader” ska orden ”dock, om sökanden är ett offer i den mening som avses i 65.1 § a och b i straffprocesslagen, sedan inom ett år” infogas, och ordet ”förhandling” ska ersättas med ordet ”huvudförhandling”.
12. Föregående 8a § punkt 4 ska införas efter 8 § punkt 3, följande punkt 4 ska bifogas artikel 8a:
”4) 8 § punkt 4 ska tillämpas.”
13. Följande namn och titel ska införas före 9 §:
”Underavsnitt 2
Genmäle och efterhandsanmälan om utgången av ett straffrättsligt förfarande”
14. I 10 § punkt 1.3 ska ordet ”huvudförfarande” ersättas av ordföljden ”straffrättsligt förfarande”.
15. I 11 § punkt 1.10 ska ordföljden ”lägga ned anmälan” ersättas av ordföljden ”avstå från lagförande”.
16. I 13 § punkt 7 ska ordet ”inskränkningar” ersättas av ordet ”aktiveringar”.
17. I 14 § punkt 2 ska ordföljden ”vid tingsrätten” infogas efter ordet ”ensamdomaren”.
18. I 14 § punkt 3 ska följande formulering infogas i slutet efter ordet ”tillåts”: ”och en uppenbart oberättigad ansökan får endast avslås efter en offentlig muntlig förhandling, om inte den sökande uttryckligen avstår från detta.”
19. 15 § punkt 1 ska ha följande lydelse:
”1) Om inga invändningar har gjorts inom de föreskrivna tidsfristerna, ska domstolen fatta beslut inom fem arbetsdagar efter utgången av denna frist. Begäran ska beviljas utan att höras. Om det emellertid är uppenbart att ansökan inte är motiverad, ska ett beslut meddelas efter ett offentligt muntligt förfarande, såvida inte sökanden uttryckligen avstår från detta.”
20. I 15 § punkt 3 ska ordföljden ”offentlig muntlig förhandling” ersätts av ordföljden ”genomförande av en huvudförhandling”.
21. I 16 § punkt 1 ska ordföljden ”offentlig muntlig förhandling” ersättas av ordföljden ”genomförande av en huvudförhandling”.
22. I 20 § punkt 2 ska ordet ”Publikationsbegäran” ersättas med ordet ”Publikationsorder”.
23. Följande namn och titel ska införas före 22 §:
”Underavsnitt 3
Bild- och ljudupptagning och överföring av bild och ljud”
24. Följande namn och titel ska införas före 23 §:
”Underavsnitt 4
Förbjuden inverkan på ett straffrättsligt förfarande”
25. I 30 § 30 ersätts ordet ”en” med ordet ”ett”.
26. I 32 § andra meningen, efter ordet ”hotade”, infogas frasen ”eller begicks av innehållet i ett nedladdningsbart periodiskt elektroniskt medium”.
27. I 33 § punkt ersätter den första meningen frasen ”inte möjligt av skäl som utesluter straff” med frasen ”av skäl som utesluter straff, till exempel för att brottet är preskriberat”.
28. 33 § punkt 3 ska utgå.
29. Efter 33 § infogas följande 33a § samt rubrik:
”Förverkande på grund av skada som åsamkas arbetsgivare
33a § 1) Om objektiva förebråelser, förolämpningar, hån eller förtal uppkommer eller hotas av fara i ett medium som hänför sig till en arbetstagares eller arbetstagares verksamhet (74 § punkt 1.5 i strafflagen), och om ett sådant beteende påtagligt kan påverka arbetsgivarens eller arbetsgivarens förmåga att använda arbetstagaren eller arbetstagaren, eller allvarligt skada arbetsgivarens eller arbetsgivarens anseende, ska denne ha rätt att begära insamling av medieartiklar som är avsedda att spridas eller raderas på de relevanta delarna av webbplatsen. Detsamma gäller för frivilliga och andra människor knutna till organisationen. Arbetsgivarens anspråks gällande är inte kopplat till den anställdas samtycke. Det finns ingen skyldighet för arbetsgivaren att göra ett anspråk gällande i domstol med avseende på kränkningen av personliga rättigheter som rör den anställda, i synnerhet på grundval av den arbetsrättsliga omsorgsplikten.
2) Rätten till förverkande föreligger inte vid förebråelse om det finns skäl för uteslutning enligt 6 § punkt 2.2. eller 4. 33 § punkt 2 andra meningen ska tillämpas.
3) Arbetsgivaren får begära förverkande i straffrättsliga förfaranden fram till slutet av huvudförhandlingen eller med en oberoende ansökan. Vid förfaranden beträffande en sådan ansökan ska 33 § punkt 4 och 5 tillämpas.
4) Begäran får också inges i ett oberoende förfarande som genomförs genom en ansökan från den berörda personen på grund av samma offentliggörande, och vice versa.”
30. I 34 § punkt 3 första meningen ersätts frasen ”inte möjligt av skäl som utesluter straff” med frasen ”av skäl som utesluter straff, såsom straffrihet för brottet är preskriberat”, i andra meningen ersätts ordföljden ”och stycke 3 är” med ordet ”är”.
31. I 36 § punkt 1 ska hänvisningen ”33 §”  ersättas av hänvisningen ”33 eller 33a §§”.
32. I 36 § punkt 2 ska formuleringen ”eller enligt 33a §” infogas efter ordet ”medieinnehållsbrottet”.
33. Följande 36b § ska läggas till efter 36a §, inklusive rubrik:
”Verkställande av förverkande, beslagtagande och offentliggörande av domar på webbplatser mot tjänsteleverantörer
36b § Om medieägaren har sitt säte utomlands eller medieägaren inte kan stämmas av andra skäl, ska domstolen, på begäran av åklagaren eller sökanden, beordra värdtjänstleverantören (16 § i e‑handelslagen – EKG, BGBl. I nr 152/2001) att radera relevanta organ på webbplatsen (förverkande eller beslag – 33, 33a och 36 §§) eller att offentliggöra delar av domen (34 §).”
34. I 41 § punkt 1, efter hänvisningen ”33 punkt 2”, ska hänvisningen ”, 33a punkt 3” införas inom parentes.
35. 41 § punkt 5 ska ha följande lydelse:
”5) 71 § i straffprocesslagen ska tillämpas på förfaranden som grundar sig på privat lagföring. På samma sätt ska de bestämmelser som anges däri för särskilda förfaranden rörande egendomsrättsliga förelägganden gälla i tillämpliga delar för särskilda förfaranden enligt 8a §, 33 § punkt 2, 33a § punkt 3 och 34 § punkt 3. Domstolen prövar anklagelsen eller ansökan om oberoende förfarande enligt 485 § i straffprocesslagen, varvid den i de fall som avses i 485 § punkt 1.3 jämförd med 212 § punkt 1 och 2 i straffprocesslagen ska fatta sitt beslut efter en offentlig muntlig förhandling, såvida inte åklagaren eller sökanden uttryckligen avstår från en sådan förhandling.”
36. I 41 § tilldelas den nuvarande punkten 7 försäljningsbeteckningen ”8)” och klassificeras i enlighet med punkt 7. Avsnitt 7 har följande lydelse:
”7) I det förfarande som avses i underavsnitt 1 ska värdtjänstleverantören, om verkställighet av förverkande (33 §) eller offentliggörande av domen (34 §) begärs enligt 36b §, kallas till huvudförhandlingen, men underlåtenheten att inställa sig hindrar inte förfarandet, domen och beslutet om ansökan enligt 36b §. Värdtjänstleverantören har rätt att rådfrågas om kraven i 36b §. Om värdtjänstleverantören beordras att verkställa beslag (36 §) i enlighet med 36b §, eller om verkställighet av förverkandet eller offentliggörandet av domen begärs och beslutas först efter det slutliga beslutet, ska beslutet om beslag eller beslutet om förverkande eller offentliggörande av domen och beslutet om verkställighet av beslutet enligt 36b § delges värdtjänstleverantören.”
37. I 41 § ska följande punkt 9 läggas till efter punkt 8:
”9) Psykosocialt och rättsligt stöd vid rättstvister (66b § punkt 2 i straffprocesslagen) ska på begäran ges till de personer som anges i 66b § punkt 1 i straffprocesslagen på de villkor som anges där, samt för oberoende ansökningar enligt 8a §, 33 § punkt 2 och 34 § punkt 3.”
38. I 42 § ska ordet ”rättsligt” infogas före ordföljden ”straffbar handling”.
39. I 50 § punkt 1 ska ordet ”medieföretag” ersättas av ordet ”medieinnehavare”.
40. I 55 § ska följande punkt 11 läggas till:
”11) Namnen och rubrikerna till första, andra, tredje och fjärde stycken i 3 §, 6 § punkt 1, 7 § punkt 1, 7a § punkt 1.1.a och 2, 7b § punkt 1, 7c § punkt 1, 8 § punkt 1, 2 och 4, 8a § punkt 2 och 4, 10 § punkt 1.3, 11 § punkt 1.10, 13 § punkt 7, 14 § punkt 2 och 3, 15 § punkt 1 och 3, 16 § punkt 1, 20 § punkt 2, 30 §, 32 §, 33 § punkt 2, 33a §, 34 § punkt 3, 36 § punkt 1 och 2, 36b §, 41 § punkt 1, 5, 7, 8 och 9, 42 § och 50 § punkt 1 i dess lydelse enligt BGBl. nr 148/2020 träder i kraft den 1 januari 2021. Samtidigt ska 33 § punkt 3 upphöra att gälla.”
41. I 56 § ska följande punkt 3 läggas till:
”3) 6 § punkt 1, 7 § punkt 1, 7a § punkt 1, 7 § punkt 1a och 2, 7b § punkt 1, 7c § punkt 1, 8 § punkt 1, 2 och 4, 8a § punkt 2 och 4, 10 § punkt 1.3, 11 § punkt 1.10, 13punkt 7, 14 § punkt 2 och 3, 15 § punkt 1 och 3, 16 § punkt 1, 20 § punkt 2, 30 §, 32 §, 33 § punkt 2, 33a §, 34 § punkt 3, 36 § punkt 1 och 2, 36b §, 41 § punkt 1, 5, 7, 8 och 9, 42 § och 50 § punkt 1 i dess lydelse enligt BGBl. I nr 148/2020 ska endast tillämpas på meddelanden eller framföranden som sprids efter ikraftträdandet av BGBl. I nr 148/2020.”
42. Nuvarande 57 § ska betecknas ”58 §”. Efter artikel 56 infogas följande artikel 57 samt rubrik:
”Genomförande av Europeiska unionens direktiv
57 § 33, 33a, 36, 36a och 36b §§ avser genomförandet av
	1.	artikel 21 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/541 om bekämpande av terrorism, om ersättande av rådets rambeslut 2002/475/RIF och om ändring av rådets beslut 2005/671/RIF (EUT L 88, 31.3.2017, s. 6) och
	2.	artikel 25 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/93/EU om bekämpande av sexuella övergrepp mot barn, sexuell exploatering av barn och barnpornografi samt om ersättande av rådets rambeslut 2004/68/RIF (EUT L 335, 17.12.2011, s. 1).”
Artikel 10
Ändring av 1975 års straffprocesslag
Straffprocesslagen [Strafprozeßordnung – StPO] 1975, BGBl. I nr 631/1975, senast ändrad genom den federala lagen som offentliggjordes i BGBl. I nr 24/2020, ska ändras på följande sätt:
1. I innehållsförteckningen ska följande post införas efter posten för 66a §:
	”66b § Stöd i samband med process”
2. I 30 § punkt 1.3a ersätts ordet ”kontinuerlig” med ordet ”kontinuerlig”.
3. I 31 § punkt 1 ska punkten i slutet av punkt 5 ersättas med ett kommatecken och följande punkt 6 ska läggas till:
	”6.	förfarandet för att fatta beslut om en begäran om utredning av den tilltalade (71 § punkt 1 andra meningen).”
4. Nuvarande 49 § tilldelas styckenamnet ”1)” och följande stycke 2 ska läggas till:
”2) Den tilltalade har endast rätt att ge brottsoffret, enskilda parter eller enskilda åklagare tillgång till akten (68 §) i den mån det är nödvändigt för att tillvarata deras intressen.”
5. 66 § punkt 2 och 4 ska utgå.
6. Följande 66b § ska läggas till efter 66a §, inklusive rubrik:
”Stöd i samband med process
66b § 1) På deras begäran,
	a)	offer i den mening som avses i 65 § punkt 1a eller b,
	b)	offer (65 § punkt 1) för terrorbrott (278c § i strafflagen),
	c)	offer (65 § punkt 1) för ihållande förföljelse (107a § i strafflagen), varaktiga trakasserier genom telekommunikation eller ett datorsystem (107c § i strafflagen) och uppvigling (283 § i strafflagen),
	d)	Brottsoffren (65 § punkt 1 i strafflagen), åtal för brott (111 § i strafflagen) som redan har sagts upp (113 § i strafflagen), förolämpning (115 § i strafflagen) och förtal (297 § i strafflagen), om det på grundval av vissa bevis kan antas att en sådan gärning har begåtts genom telekommunikation eller med hjälp av ett datasystem, och
	e)	minderåriga som har bevittnat våld i sin sociala närmiljö (våld i familjen, våld mot barn),
att ge psykosocialt och rättsligt stöd till förfaranden i den utsträckning som krävs för att skydda deras processuella rättigheter med största möjliga beaktande av deras personliga oro. Offer vars sexuella integritet kan ha kränkts och som är under 15 år ska ges psykosocialt stöd i samband med processen.
2) Till stöd för psykosociala rättstvister hör att förbereda de berörda för förfarandena och eventuella tillhörande känslomässiga påfrestningar samt stöd till förhör i utredningen och huvudförfarandet, stöd till rättstvister, juridisk rådgivning och företrädande av en advokat.
3) Förbundsjustitieministern är bemyndigad att, efter att ha granskat de rättsliga kraven, upphandla de personer som avses i punkt 1, närmare bestämmelser om villkoren för att anlita sådana institutioner och, i samförstånd med förbundsministern för kvinnofrågor och integration i förbundskanslern och förbundsministern för arbetsmarknads-, familje- och ungdomsfrågor, om kvalitetsnormer för processövervakning, särskilt i fråga om utbildning och vidareutbildning av processassistenter.”
7. I 67 § punkt 7 och i 381 § punkt 1.9 ska parentesen ”(66 § punkt 2)” ersättas av parentesen ”(66b §)”.
8. I 70 § punkt 2 ska frasen ”65 § punkt 1a eller b och brottsoffer (65 § punkt 1) för terroristbrott (278c § i strafflagen)” ersättas med frasen ”66b § punkt 1 a–d’.
9. 71 § ska ha följande lydelse:
”71 § 1) Brottsliga handlingar vars utförande endast får lagföras på begäran av brottsoffret, betecknar lagen. För att utreda den tilltalade för ett brott på grund av ett brott (111 § i strafflagen), anklagelsen för ett brott som redan har avslagits (113 § i strafflagen) eller förolämpning (115 § i strafflagen) som begåtts med hjälp av telekommunikation eller med hjälp av ett datorsystem, kan brottsoffret lämna in en ansökan till domstolen (31 § punkt 1.6) om föreläggande enligt 76a § eller 135 § punkt 2.2 som ska uppfylla kraven i en ansökan om bevisupptagning 55 §. Brottsoffret ska ha rätt att lämna in en ansökan, om det inte är uppenbart i motiveringen. Domstolen är skyldig att avgöra beslutet om de begärda utredningsåtgärderna i enlighet med relevanta bestämmelser. 104 § punkt 1 sista meningen och 210 § punkt 3 andra meningen ska gälla i tillämpliga delar.
2) Vid utredningen ska domstolen omedelbart underrätta svaranden om det beslut som avses i punkt 1 och underrätta svaranden om hans rätt att inge klagomål (87 §). Så snart beslutet har vunnit laga kraft för den tilltalade ska domstolen underrätta brottsoffret om de utredda uppgifterna enligt 76a § eller om det skriftliga resultatet (134 § punkt 5). I annat fall ska brottsoffret informeras om att det inte var möjligt att utreda den tilltalade eller att det inte är tillåtet att lämna ut uppgifterna.
3) Huvudförfarandet för brott som avses i punkt 1 ska genomföras på grundval av en privat handling som ska uppfylla kraven i ett åtal (211 §) eller en oberoende ansökan från åklagaren om utfärdande av förelägganden enligt 445 §. Privat talan ska väckas vid behörig domstol i fråga om en ansökan enligt punkt 1 inom sex veckor från den dag då informationen lämnades i enlighet med punkt 2 andra meningen. Rätten att lämna in en ansökan och eventuella privaträttsliga anspråk ska anges i motiveringen, såvida de inte är uppenbara. Detsamma gäller för en självständig ansökan om kapitaltillskott enligt 445 §.
4) I de fall som avses i 117 § punkt 2 och 3 i strafflagen har brottsoffret rätt att väcka privat talan om han eller hans överordnade myndighet inte beviljar eller återkallar tillstånd att väcka åtal (92 §). Inte har rätt att åtala den person som uttryckligen avstår från det eller som har försummat att begå brottet. 57 och 58 §§ i strafflagen påverkas inte.
5) Försenad (punkt 3) privat talan och ansökningar om förbudsföreläggande för egenföretagare enligt 445 § ska avslås genom beslut av domstolen och dessutom ska den privata talan eller ansökan om förelägganden enligt 445 § meddelas svaranden eller svaranden och parterna i ansvarsfrågan med uppgift om att de har rätt att yttra sig inom 14 dagar. Enligt denna bestämmelse är domstolen skyldig att anordna huvudförhandlingen, såvida den inte följer av 451 § eller 485 §.
6) I huvudmålet har den enskilde åklagaren i princip samma rättigheter som den allmänna åklagaren. Han har emellertid endast rätt att ansöka om tvångsåtgärder i den mån detta är nödvändigt för att säkra bevis eller förordnanden om egendom. Han har inte rätt att ansöka om tvångsåtgärder som regleras i nionde avdelningen.
7) Om den enskilde åklagaren inte närvarar vid huvudförhandlingen eller inte begär det, presumeras han ha avstått från förföljelsen. I sådana fall ska förfarandet avslutas genom beslut.”
10. I 76a § punkt 1 ska ordföljden ”och andra tjänsteleverantörer (3.2 § EKG)” införas efter orden ”kommunikationstjänster” och ordföljden ”eller användare av en annan tjänst (3.4 § EKG)” ska införas efter ordföljden ”deltagare (90.7 § TKG)”.
11. I 390 § punkt 1 ska följande punkt 1a införas efter punkt 1:
”1a) I straffrättsliga förfaranden på grund av brottsanklagelser (111 § i strafflagen), anklagelse för ett brott som redan har avskrivits (113 § i strafflagen) eller förolämpning (115 § i strafflagen) som begåtts med hjälp av telekommunikation eller med hjälp av ett datorsystem, är den enskilde åklagaren eller den sökande (71 § punkt 1) endast skyldig att ersätta rättegångskostnaderna om han medvetet har gjort en felaktig anklagelse.”
12. I 393 § ska följande punkt 4a läggas till efter punkt 4:
”4a) Om ett straffrättsligt förfarande avslutas i ett brottmål på grund av brott (111 § i strafflagen), anklagelse om ett brott som redan har avvisats (113 § i strafflagen) eller förolämpning (115 § i strafflagen) som begåtts med hjälp av telekommunikation eller med hjälp av ett datorsystem, ska åklagaren i huvud- och överklagandeförfarandet ersätta svaranden för alla kostnader för försvaret, såvida det inte föreligger någon skyldighet att betala ersättning enligt 4 §.”
12a. I 395 § punkt 1, efter frasen ”punkt 4” ska frasen ”punkt 4a” införas.
13. I 514 § ska följande punkt 46 läggas till:
”46) Införandet av rubriken till 66b § i innehållsförteckningen och 30 § punkt 1.3a, 31 § punkt 1, 49 §, 66b §, 67 § punkt 7, 70 § punkt 2, 71 §, 76a § punkt 1, 381 § punkt 1.9, 390 § punkt 1a, 393a § punkt 4a, 395 § punkt 1 och 516a § punkt 12, i dess lydelse enligt BGBl. I nr 148/2020, träder i kraft den 1 januari 2021. Samtidigt ska 66 § punkt 2 och 4 utgå. 390 § punkt 1a och 393 § punkt 4a, i dess lydelse enligt BGBl. I nr 148/2020, träder i kraft och upphävs den 31 december 2023.”
14. Till 516a § fogas följande punkt 12:
”12) 66b §, som offentliggjorts i BGBl. I nr 148/2020, syftar till att genomföra direktiv 2012/29/EU om fastställande av miniminormer för brottsoffers rättigheter och för stöd till och skydd av dem samt om ersättande av rådets rambeslut 2001/220/RIF (EUT L 315, 14.11.2012, s. 57).”
Artikel 11
Ikraftträdande
Artikel 8, i dess ändrade lydelse enligt den federala lagen BGBl. I nr 148/20120 träder i kraft den 1 januari 2021.
Artikel 12
Anmälan
Innehållet i denna bestämmelse har anmälts i enlighet med bestämmelserna i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2015/1535 av den 9 september 2015 om ett informationsförfarande beträffande tekniska föreskrifter och beträffande föreskrifter för informationssamhällets tjänster avseende anmälningsnummer 2020/547/A och 2020/548/A.
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